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LE GOUVERNEMENT McGUINTY APPLAUDIT LE PLAN DE RÉDUCTION 
D’ÉMISSIONS D’INCO 

Les mesures des industries de l’Ontario montrent qu’elles font preuve d’initiative en environnement 
 

TORONTO — La ministre de l’Environnement, Laurel Broten, a applaudi aujourd’hui Inco, qui a 
annoncé un investissement majeur dans une technique antipollution. 
 
« Notre première priorité est de nettoyer l’air pour améliorer la santé de l’Ontario », a déclaré 
Mme Broten. « Inco est une précieuse partenaire dans nos efforts pour réduire les émissions 
atmosphériques industrielles et protéger la santé de la population de la province. » 
 
Inco a annoncé aujourd’hui qu’elle mettra en service une installation qui fera passer ses émissions de 
dioxyde de soufre (SO2) à 34 pour 100 de moins que la limite réglementaire. Le SO2 est un élément 
du smog et contribue à la formation des pluies acides. 
 
La nouvelle installation d’Inco utilisera une nouvelle technique de lavage des gaz résiduels des fours 
à lit fluidisé. L’initiative réduira les émissions atmosphériques de SO2 d’Inco de 90 kilotonnes par 
année et ses émissions de substances nocives comme le cuivre, l’arsenic et le plomb. 
 
« Inco fait preuve d’innovation et d’initiative en utilisant une nouvelle technique pour réduire ses 
émissions », a dit Mme Broten. « Voilà un autre exemple de la manière dont le secteur industriel de 
l’Ontario collabore avec nous pour protéger l’environnement et la santé de notre population. » 
 
Le gouvernement McGuinty protège la santé des Ontariennes et des Ontariens ainsi que 
l’environnement. Ses initiatives comprennent ce qui suit : 
 

• Un plan prévoyant l’ajout de 5 pour 100 d’éthanol en moyenne dans l’essence entrera en 
vigueur le 1er janvier 2007. Le règlement de l’Ontario à cet égard réduira les émissions de gaz à 
effet de serre d’environ 800 000 tonnes par année, ce qui équivaut à retirer 200 000 voitures de 
la circulation. 

• Des contrats avec des parcs éoliens visant la production de 1 300 mégawatts d’électricité, soit 
assez pour alimenter 300 000 logements. 

• L’invitation de leaders de l’environnement, de la santé, de gouvernements et d’entreprises du 
monde entier au deuxième sommet Air pur, qui se tiendra le 26 juin, en vue d’élaborer une 
stratégie pour réduire les incidences de la pollution atmosphérique transfrontalière. 

 
Pour en savoir plus sur le sommet Air pur de cette année, visitez le site Web www.sharedair.ca. 
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